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Vid problem eller andra frågor kan Du kontakta oss. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av tekniska data. 

SVERIGE • KUNDTJÄNST Tel: 0247/445 00, Fax: 0247/445 09, E-post: kundtjanst@clasohlson.se,  internet: www.clasohlson.se

Ver. 001-200701
Siesta Lounge Poolfåtölj Nr: 31-4265

Säkerhet
Denna produkt är inget räddnings- eller flythjälpmedel. Får endast användas 
av simkunniga personer. Bär alltid flytväst vid användning av denna produkt.

För att minska risken för olycksfall, personskador eller drunkning, läs igenom 
följande säkerhetsföreskrifter:

-	 Denna produkt får inte användas av barn under 6 år. Barn över 6 år endast 
under uppsikt av vuxen.

-	 Trä aldrig händer eller fötter igenom handtag eller spännen.

-	 Undvik häftiga rörelser eftersom detta kan göra att produkten välter, vilket 
kan orsaka personskada.

-	 Låt aldrig fler än från tillverkaren rekommenderat antal personer använda 
produkten samtidigt.

-	 Denna produkt får endast användas av personer med en maxvikt på 125 kg.

-	 Denna produkt får inte användas under påverkan av alkohol eller medicin.

-	 Denna produkt är ej avsedd att bogseras bakom en båt.

Tillverkaren och försäljningsstället är ej ansvariga för hur produkten används 
eller för eventuella skador som kan uppkomma vid användning av produkten. 
All användning sker på egen risk. Användaren själv ansvarar för att produkten 
används på rätt sätt enligt instruktionerna. Produkten bör regelbundet 
kontrolleras för eventuella skador. Använd den ej om den läcker ut luft eller är 
skadad.

Produktbeskrivning
-	 Kraftig PVC-plast

-	 Slitstarkt nylonöverdrag

-	 Uppblåsbart ryggstöd

-	 Mugghållare

-	 Förslutningsbara förvaringsfickor

Att pumpa upp poolfåtöljen
1.	 Se till att förslutningen på nylonöverdraget är ordentligt stängd.

2.	 Börja med armstödsdelen och pumpa tills den blir rynkfri och fast.

3.	 Pumpa sedan ryggstödet och sist den utvikbara delen.

4.	 Se till att alla ventiler är ordentligt stängda.

Tänk på att poolfåtöljen kan utvidgas när den exponeras i direkt solljus. För att 
undvika skador på sömmar, töm vid behov ur lite luft eller placera poolfåtöljen 
i skuggan.

Skötsel och underhåll
-	 För att undvika skador på poolfåtöljen, släpa aldrig poolfåtöljen på marken 

utan bär den till vattnet.

-	 Rengör poolfåtöljen med vatten och ett milt rengöringsmedel. Undvik 
lösningsmedel och slipande rengöringsmedel.

-	 När poolfåtöljen inte används, förvara den tömd på luft, rengjord och torr i 
ett svalt och torrt utrymme.



Ved problem eller øvrige spørsmål kan Du kontakt oss.
Vi reserverer oss for ev. tekst- og bildefeil, samt forandringer av tekniske data.
NORGE • KUNDESENTER Tel: 23 21 40 00, Fax: 23 21 40 80, E-post: kundesenter@clasohlson.no, Internett: www.clasohlson.no
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Siesta Lounge Bassengstol Nr: 31-4265

Sikkerhet
Dette produktet er ikke et rednings- eller flytehjelpemiddel. Må kun brukes av 
svømmekyndige personer. Bruk alltid flytevest ved bruk av dette produktet.

For å minske risikoen for ulykker, personskader eller drukning, les igjennom 
følgende sikkerhetsforskrifter:

-	 Dette produktet må ikke brukes av barn under 6 år. Barn over 6 år skal ha 
tilsyn av voksen.

-	 Stikk aldri hender eller føtter gjennom håndtak eller spenner.

-	 Unngå å ta skarpe svinger med båten, da dette kan føre til at produktet 
velter, noe som kan forårsake personskade.

-	 La aldri flere enn det antallet personer produsenten anbefaler bruke 
produktet samtidig.

-	 Dette produktet kan brukes av personer med en maksimal vekt på 125 kg.

-	 Dette produktet må ikke brukes under påvirkning av alkohol eller 
medisiner.

-	 Dette produktet er ikke beregnet å festes bak en båt.

Produsenten og forhandleren er ikke ansvarlige for hvordan produktet brukes, 
eller for eventuelle skader som kan oppstå ved bruk av produktet. All bruk 
skjer på egen risiko. Brukeren selv er ansvarlig for at produktet brukes på 
riktig måte ifølge instruksjonene. Produktet bør regelmessig kontrolleres for 
eventuelle skader. Bruk det ikke dersom det lekker luft eller har skader.

Produktbeskrivelse
-	 Kraftig PVC-plast

-	 Slitesterkt nylonovertrekk

-	 Oppblåsbar ryggstøtte

-	 Koppholder

-	 Tilslutningsbare oppbevaringslommer

Pump opp bassengstolen
1.	 Påse at lukkemekanismen på nylontrekket er ordentlig stengt.

2.	 Begynn med armstøtten og pump til den blir rynkefri og fast.

3.	 Pumpe deretter ryggstøtten og til slutt den utbrettbare delen.

4.	 Påse at alle ventiler er ordentlig lukket.

Husk at bassengstolen kan utvides når den eksponeres i direkte sollys. For å 
unngå skader på sømmer, tøm ved behov ut litt luft eller plasser bassengstolen 
i skyggen.

Vedlikehold
-	 For å unngå skader på bassengstolen, dra aldri bassengstolen på marken, 

men bær den til vannet.

-	 Rengjør bassengstolen med vann og et mildt rengjøringsmiddel. Unngå 
slipende rengjøringsmiddel og løsemiddel.

-	 Når bassengstolen ikke er i bruk, oppbevar den tomt for luft, rengjort og 
tørr i et svalt og tørt rom.
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Ongelmien ilmetessä ota meihin yhteyttä.  
Emme vastaa mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä, emme myöskään teknisten tietojen muutoksista.

SUOMI • ASIAKASPALVELU Puh: 020 111 2222, Faksi: 020 111 2221, Sähköposti: info@clasohlson.fi, internet: www.clasohlson.fi

Ver. 001-200701
Siesta Lounge -allastuoli Nro: 31-4265

Turvallisuus
Tämä tuote ei ole pelastus- eikä kellumisväline. Vain uimataitoinen saa käyttää 
tuotetta. Käytä aina kelluntaliiviä, kun käytät tuotetta.

Lue nämä ohjeet. Näin vähennät onnettomuus-, henkilövahinko- ja 
hukkumisriskiä.

-	 Tuote ei sovellu alle 6-vuotiaille lapsille. Yli 6-vuotiaat saavat käyttää 
tuolia vanhempien valvonnassa.

-	 Älä pujota käsiä tai jalkoja kahvan tai kiinnikkeiden läpi.

-	 Vältä nopeita liikkeitä, sillä ne saattavat johtaa vesilelun kaatumiseen, 
jolloin voit loukata itsesi.

-	 Noudata valmistajan ilmoittamaa sallittua henkilömäärää tuotteen päällä.

-	 Tuote ei sovellu yli 125 kg:n painoisille henkilöille.

-	 Tuotetta ei saa käyttää alkoholin tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.

-	 Tätä tuotetta ei saa vetää veneen perässä.

Valmistaja tai myyjä ei ole vastuussa tuotteen käytöstä tai sen aiheuttamista 
vammoista tai vahingoista. Käyttö tapahtuu aina omalla vastuulla. Tuotteen 
käyttäjä vastaa itse siitä, että tuotetta käytetään oikein ja käyttöohjeiden 
mukaisesti. Tuote tulee tarkastaa säännöllisesti mahdollisten vaurioiden 
varalta. Älä käytä tuotetta, jos siitä vuotaa ilmaa tai se on vahingoittunut.

Tuotekuvaus
-	 Kestävää PVC-muovia

-	 Kulutuksen kestävä nailonpinta

-	 Puhallettava selkätuki

-	 Mukipidike

-	 Suljettavat säilytystaskut

Tuolin täyttäminen
1.	 Varmista, että nailonpinnan sulkukohta on kunnolla kiinni.

2.	 Aloita käsitukiosalla ja pumppaa, kunnes se on rypytön ja kiinteä.

3.	 Pumppaa sen jälkeen selkätuki ja lopuksi taittuva osa.

4.	 Varmista, että kaikki venttiilit ovat kunnolla kiinni.

Ota huomioon, että allastuoli saattaa laajentua altistuessaan suoralle 
auringonvalolle. Mikäli tuoli laajenee, voit välttää saumojen vauriot 
tyhjentämällä hieman ilmaa tai laittamalla tuoli varjoon.

Huolto ja ylläpito
-	 Älä vedä tuolia maassa, vaan kanna se veteen, niin vältät vauriot.

-	 Puhdista tuoli vedellä ja miedolla pesuaineliuoksella. Älä käytä 
liuotusaineita tai hankaavia puhdistusaineita.

-	 Säilytä tuoli tyhjennettynä ja puhdistettuna viileässä ja kuivassa tilassa.


